
  

DODATOK Č. 4 K ZMLUVE O FINANCOVANÍ č. 78/2015/5.1 

č. 334/2023/7.8.1 

 

medzi 

 

Ministerstvom životného prostredia Slovenskej republiky 

 

a 

 

Slovak Investment Holding, a. s. 

 

a 

 

National Development Fund II., a. s. 

 



 

Dodatok č. 4 k Zmluve o financovaní č. 78/2015/5.1 zo dňa 29.04.2015 uzatvorenej podľa 

ustanovenia § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 

a podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1303/2013 zo 17. decembra 2013, 

ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom 

sociálnom fonde, Kohéznom fonde, Európskom poľnohospodárskom fonde pre rozvoj vidieka a 

Európskom námornom a rybárskom fonde a ktorým sa stanovujú všeobecné ustanovenia o 

Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde, Kohéznom fonde a 

Európskom námornom a rybárskom fonde, a ktorým sa zrušuje nariadenie Rady (ES) č. 1083/2006 

(v súlade s požiadavkami kladenými Prílohou IV) v znení jej Dodatku č. 1 zo dňa 29.11.2018, 

Dodatku č. 2 zo dňa 08.12.2020 a Dodatku č. 3 zo dňa 14.01.2022 sa uzatvára  medzi nasledovnými 

stranami: 

 

1) Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky, so sídlom Námestie Ľ. Štúra 1, 

812 35 Bratislava, Slovenská republika, IČO: 42 181 810 (ďalej len „Riadiaci orgán“ alebo 

„Ministerstvo“) 

 

v zastúpení:  

Ing. Mgr. Tomáš Taraba, minister životného prostredia Slovenskej republiky 

 

a 

 

2) Slovak Investment Holding, a. s., so sídlom Grösslingová 44, 811 09 Bratislava, Slovenská 

republika, IČO: 47 759 097, DIČ: 2024091784, zapísaná v Obchodnom registri Mestského 

súdu Bratislava III, oddiel: Sa, vložka č.: 5949/B (ďalej len „SIH“) 

 

za ktorú koná: 

Ing. Peter Fröhlich, predseda predstavenstva 

Ing. Peter Dittrich, PhD., podpredseda predstavenstva 

 

a 

 

3) National Development Fund II., a.s., so sídlom Grösslingová 44, 811 09 Bratislava, 

Slovenská republika, IČO: 47 759 224, DIČ: 2024083919, zapísaná v Obchodnom registri 

Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Sa, vložka č.: 5948/B (ďalej len „NDF II.“) 

 

za ktorú koná: 

Ing. Peter Fröhlich, predseda predstavenstva 

Ing. Peter Dittrich, PhD., podpredseda predstavenstva 

 

(Ministerstvo, SIH a NDF II. ďalej spoločne ako „Zmluvné strany“ a samostatne ako „Zmluvná 

strana“) 

 

 

 

VZHĽADOM NA TO, ŽE: 

 



  

(A) Zmluvné strany uzatvorili Zmluvu o financovaní č. 78/2015/5.1 zo dňa 29.04.2015 v znení 

jej Dodatku č. 1 zo dňa 29.11.2018, Dodatku č. 2 zo dňa 08.12.2020 a Dodatku č. 3 zo dňa 

14.01.2022 (ďalej len „Zmluva o financovaní“). 

(B) V súlade s článkom 6 bod 6.6. písm. b) Zmluvy o financovaní schválila Dozorná rada (per 

rollam) dňa 13.10.2023 na svojom zasadnutí zmenu Investičnej stratégie pre finančné 

nástroje implementované v rámci Operačného programu Kvalita životného prostredia 

v programovom období 2014 – 2020 (verzia č. 4), a to z dôvodu presunu alokácií medzi 

jednotlivými špecifickými cieľmi. Aktualizovaná Investičná stratégia je neoddeliteľnou 

súčasťou tohto Dodatku ako Príloha č. 1. 

(C) Zároveň sa zmluvné strany dohodli na úprave vzťahov na obdobie ôsmich rokov po 

skončení Obdobia oprávnenosti, t. j. na obdobie od 1.1.2024 do 31.12.2031. 

(D) Zmluvné strany sa preto dohodli v súlade s ustanovením článku 12, bod 12.2 Zmluvy o 

financovaní, na uzatvorení tohto dodatku v nasledovnom znení: 

 

ZMLUVNÉ STRANY SA DOHODLI nasledovne: 

1 PREDMET DODATKU  

Zmluvné strany sa dohodli na zmene Zmluvy o financovaní takto: 

I. V článku 1 ods. 1.1 Zmluvy o financovaní sa v abecednom poradí vkladajú nové definície: 
 

„Nové investície“ znamenajú celkovú sumu prostriedkov 
z finančných nástrojov vyplatených späť  na 
účet NDF II. vrátane splatenia istiny a výnosov 
a iných zárobkov alebo ziskov, ktoré sú 
k dispozícii na nové operácie po 1.1.2024 
podľa aktualizovanej Investičnej stratégie, a to 
od momentu schválenia aktualizovanej 
Investičnej stratégie.  

„Obdobie udržateľnosti“   znamená obdobie od 1.1.2024 do 31.12.2031. 

„Pôvodné investície“ znamenajú celkovú sumu prostriedkov 
vyplatených alebo viazaných v prospech 
finančných nástrojov realizovaných počas 
Obdobia oprávnenosti až do momentu ich 
vyplatenia späť na účet NDF II.“ 

 
II. V článku 4 ods. 4.1 Zmluvy o financovaní sa v odseku písm. (q) na konci odseku dopĺňa nová 

veta: 
 
„Výnosy z Treasury aktivít sa použijú na rovnaký účel, na aký boli určené Treasury fondy, 
z ktorých tieto výnosy vznikli.“ 

 
 
 

III. Do článku 9 Zmluvy o financovaní sa pripája nový odsek 9.4, ktorý znie: 
 



  

„9.4 Zmluvné strany sa dohodli, že za vykonávanie Činností správy NDF II. v Období 
udržateľnosti podľa tejto Zmluvy patrí SIH odmena ktorá je zahrnutá v nákladoch NDF II. na 
riadenie a poplatkoch za riadenie, a to nasledovne: 

   
(a) ročný poplatok vo výške paušálnej sadzby 0,75% ročne z priemernej výšky    

                Pôvodných investícií; 
(b) ročný poplatok za správu vo výške paušálnej sadzby 1,5% ročne z priemernej 

výšky  
                Nových investícií. 

 
Odmena podľa tohto odseku sa bude hradiť z prostriedkov, ktoré budú vyplatené späť na 
účet NDF II. po použití na financovanie finančného nástroja počas Obdobia oprávnenosti 
alebo Obdobia udržateľnosti.“ 

 
IV. Článok 10 ods. 10.1 Zmluvy o financovaní sa vypúšťa a nahrádza nasledovným novým 

znením: 

„10.1  Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 31. decembra 2031. Zmluvné 
ustanovenia článku  2, článku 3 a Prílohy č. 2 sa po skončení Obdobia oprávnenosti nebudú 
uplatňovať.“ 

 
V. Príloha č. 1 Zmluvy o financovaní „Investičná stratégia a podnikateľský plán“ sa nahrádza 

novým znením, ktoré tvorí Prílohu č. 1 tohto Dodatku. 
 

VI. Príloha č. 3 Zmluvy o financovaní „Monitorovanie a Podávanie Správ“ sa nahrádza sa novým 
znením, ktoré tvorí Prílohu č. 2 tohto Dodatku. 

 

2 SÚVISIACE A ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

2.1 Pojmy s veľkým začiatočným písmenom, ktoré sú definované v Zmluve o financovaní, 

majú v tomto Dodatku rovnaký význam ako v Zmluve o financovaní, pokiaľ nie je v tomto 

Dodatku ustanovené inak. 

2.2 Výkladové pravidlá uvedené v článku 1 ods. 1.2 a 1.3 Zmluvy o financovaní sa primerane 

vzťahujú na tento Dodatok tak, ako keby boli v plnom rozsahu uvedené v tomto Dodatku 

s výnimkou, že odkazy na Zmluvu o financovaní uvedené v článku 1 ods. 1.2 a 1.3 Zmluvy 

o financovaní sa budú považovať za odkazy na tento Dodatok, ak ich tento Dodatok 

upravuje odlišne. 

2.3 Tento Dodatok sa stáva neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy o financovaní. Zmluva o 

financovaní a tento Dodatok budú odo dňa účinnosti tohto Dodatku vykladané ako jeden 

dokument a všetky ustanovenia Zmluvy o financovaní všeobecnej povahy (najmä, nie však 

výlučne, články 1, 10, 11 a 12 Zmluvy) sa budú primerane vzťahovať aj na tento Dodatok. 

2.4 Tento Dodatok predstavuje dohodu Zmluvných strán týkajúcu sa ustanovení Zmluvy 

o financovaní citovaných v článku 1 tohto Dodatku a nahrádza akúkoľvek predchádzajúcu 

písomnú alebo ústnu dohodu medzi Zmluvnými stranami týkajúcu sa citovaných 

ustanovení Zmluvy o financovaní. Ostatné ustanovenia Zmluvy o financovaní zostávajú 

týmto Dodatkom nedotknuté a platné a účinné v pôvodnom znení. 

2.5 Tento Dodatok nadobúda platnosť dňom jeho podpisu oprávnenými zástupcami všetkých 

Zmluvných strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jeho zverejnenia v Centrálnom 

registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky podľa § 47a ods. 1 zákona č. 

40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a § 5a zákona č. 211/2000 



  

Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

(zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 

2.6 V prípade, že akékoľvek ustanovenie tohto Dodatku je alebo sa stane neplatným, 

neúčinným a/alebo nevykonateľným, nie je tým dotknutá platnosť, účinnosť a/alebo 

vykonateľnosť ostatných ustanovení Dodatku, pokiaľ to nevylučuje v zmysle príslušných 

právnych predpisov samotná povaha takého ustanovenia. Zmluvné strany sa zaväzujú bez 

zbytočného odkladu po tom, ako zistia, že niektoré z ustanovení tohto Dodatku je neplatné, 

neúčinné a/alebo nevykonateľné, nahradiť dotknuté ustanovenie ustanovením novým, 

ktorého obsah bude v čo najväčšej miere zodpovedať vôli Zmluvných strán v čase 

uzatvorenia tohto Dodatku. 

2.7 Tento Dodatok sa vyhotovuje v šiestich (6) rovnopisoch s platnosťou originálu, pričom 

NDF II. a SIH dostanú po jednom (1) rovnopise, Ministerstvo dostane štyri (4) rovnopisy. 

2.8 Zmluvné strany vyhlasujú, že si obsah tohto Dodatku riadne prečítali, porozumeli jeho 

obsahu, že tento Dodatok neuzatvorili v tiesni a za nápadne nevýhodných podmienok, na 

znak čoho ho podpisujú. 

2.9 Zmluvné strany týmto zaručujú a vyhlasujú, že majú plnú spôsobilosť uzavrieť tento 

Dodatok, a že osoby konajúce v ich mene pri rokovaní a podpise tohto Dodatku sú plne 

oprávané konať v ich mene.  

 

Prílohy:  1. Investičná stratégia a podnikateľský plán 
  2. Monitoring a Podávanie Správ 

 
 
 
 

Podpisy sú na podpisovej strane 



  

Podpisová strana 

 

 

V Bratislave, dňa:  

 

Za Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky: 

 

 

 

.............................................    

Ing. Mgr. Tomáš Taraba  

Minister životného prostredia Slovenskej republiky                             

 

Za Slovak Investment Holding, a. s.: 

 

 

 

.............................................                                       ...............................................  

Ing. Peter Fröhlich      Ing. Peter Dittrich , PhD. 

predseda predstavenstva        podpredseda predstavenstva  

 

Za National Development Fund II, a.s.: 

 

 

 

............................................                                       ...............................................  

Ing. Peter Fröhlich     Ing. Peter Dittrich , PhD. 

predseda predstavenstva        podpredseda predstavenstva 

http://www.orsr.sk/hladaj_osoba.asp?PR=Dittrich&MENO=Peter&SID=0&T=f0&R=0
http://www.orsr.sk/hladaj_osoba.asp?PR=Dittrich&MENO=Peter&SID=0&T=f0&R=0

